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Diplomati obdolžili Italijo - Cesar bo vil armado 
»vet Lige narodov uradno ugotovil, da je Italija začela 

vojno in prezirala pravila Lige. — Ta odločitev se bo 
v sredo predložila celokupnemu Liginemu zboru, ki bo 
nato določil sankcije. — Oborožen nastop proti Italiji 
neverjeten. 

Ženeva, Švica. — Diplomati 
v Ligi narodov so v svojem 
Poslovanju, ki ga vrše s pravo 
Polževo naglico, prišli v pone-
deljek do presenetljivega za-
ključka, da je namreč Italija 
začela vojno v Afriki. Strme-
cernu svetu se je to poročilo 
takoj objavilo kot najnovejša 
uradna novica, dasi ve svet o 
njej in jo ubogi Abesinci čuti-
jo na svoji koži že skoraj te-
den dni. 

V ponedeljek je bil torej 
Pomemben dan, ko je svet Li-
se narodov, obstoječ iz za-
stopnikov 13 držav, izbranih 
12 tistih, ki so včlanjene v Li-

sprejel poročilo svojega 
Posebnega odbora "šesterih," 
da je "Italija posegla po vojni 
in je, s tem prezirala Ligine 
določbe." Ko je omenjeni od-1 
bor predložil svoje poročilo, je 
pričel italijanski delegat, ba-
ron Aloisi, manevrirati, da bi 
Preprečil, ali pa vsaj odložil 

poznejši čas sprejem tega 
Poročila od celokupnega sveta 
Ll&e, češ, da je poročilo tako 
^ažno,, da potrebujejo daljšega 
studiranja. Nasprotno pa so 
abesinski delegati zahtevali, 
da pride poročilo nemudoma 
pred Ligin svet, in v resnici je 
eudno, da so se birokratični 
diplomati odločili za tako vrto-
glavo hitri korak in ugodili 
abesinski delegaciji ter odobri-
li poročilo, — da je Italija 
začela vojno. 

Krivda Italije je torej kon-
čno priznana. Nikakor pa ni 
s tem še rečeno, da se bodo 
države, ki so včlanjene v Ligi, 
takoj dvignile in izpregovorile 
Italiji odločno besedo, kakor-
sno bi bilo pričakovati po pra-
g i h Lige narodov. Do kakega 
odločilnega sklepa je še daleč 
Jn nič čudnega bi ne bilo, ako 
bi Mussolini prej izvedel za-
sedbo celega dela Abesinije, 
ki ga ima v načrtu, kakor pa 

bodo Ligini koraki kaj <ob-
^tnejše zadeli. 

Predvsem se od ponedelje-
ka do srede sploh ne bo nič 
O p r a v l j a l o uradno o celi za-
d evi . V teh dveh dneh bo ita-
lijanska armada prodrla še 

globoko v osrčje Abesini-
Je> ako ji ne bo seveda abe-
Slnska armada sama zastavila 
p°ta, kar pa ne bo nobena za-
•sluga Lige. za sredo je nato 
k l i cano zasedanje celokupne-

zbora Lige narodov. Tu se 
predložilo še enkrat ome-

njeno poročilo ter se bo zboru 
^ato prepustilo, da določi, ka-

0 Postopanje se naj podvza-
m e v Proti Italiji. Zda j se bo 
načelo bržkone ponovno pre-

pevanje in prerekanje in kak 
t r i sklep je skoraj izključen. 

ko ^ P a ' k ' s e 
j J sporazumela glede sankcij. 
d °do te take, da Italije ne bo-

0 občutno ovirale. Že skora. 

kak '5110 J e V n a p r e j ' d a f 
*em oboroženem nastopi 

tak 1 " i 8"°vora, dasi b 
^ nastop v trenotku prisili 
S e U R s°bnija, da odneha. Kako) 
Id ,V -Liginih krogih govori, s< 

0 »prejeli le ekonomske ir 

VRH. SODIŠČE ! 
ZBORUJE, 

— — ! < 

Devet vrhovnih sodnikov se i 
zbralo v novi palači. i( 

— o — . i, 
Washington, D. C. — Ca- ) 

stitljivih devet starih mož, z ' j 
dostojanstvenimi obrazi, ob-1 ! 
lečenih v črne toge, ki pred- : j 
stavljajo vrhovno oblast v t 
Ameriki, vrhovno sodišče, se ; 
je v ponedeljek zbralo k svo-< 
jemu jesenskemu zasedanju, j 
Točasno so se zbrali v svoji j 
novi palači, ki je bila za nje ; 
ravnokar dograjena in ki je ] 
stala deset milijonov dolarjev. 1 
V tej palači torej se bo odlo-
čevala usoda zakonov in veli-
ka verjetnost je, da bo teh 
devet modrih mož proglasilo ( 
neveljavnim in protiustavnim i 
razne zakone, ne glede na to, 1 

da jih je sprejelo več sto kon-,] 
grešnikov in jih je potrdil i 
predsednik sam. Devet vrhov- ] 
nih sodnikov je bolj modrih '< 
kakor celokupno ostalo prebi-
valstvo, kajti ustava nam tako | 
trdi, ko daje tako moč tem 1 

leveterim moZem. 
o 

ZVERINSKI POHOTNEŽ 
Seattle, Wash. — Nezasli-!, 

šan zločin se je pripetil prete-1: 
klo nedeljo v tukajšnjem me-
stu in policija je na delu, da 
izsledi storilca. V neki ga-
raži je namreč našla policija j 
obešeno truplo sedemletne de-
klice Sally Kelly. Otrok je sta-
noval pri svoji stari materi in, 
ko je v nedeljo zvečer izginil j 
ter ga ni bilo dalje časa do- ^ 
mov, j< ženska obvestila poli- j 
cijo. Zdravniško se je ugoto- J 
vilo, da je morilec pred svo- j 
jim činom zločinsko oskrunil 
deklico, jo nato pobil po gla- j 
vi in oberil. 

o | 
ŽRTEV SVOJEGA POKLICA 

Addis Ababa, Abeslnija. — ! 
I Na bolezni, ki si jo je nakopal 1 

na svojem težavnem poklicu 
kot časnikar, je preminul pre-i 
teklo nedeljo v neki tukajšnji) 
bolnici poročevalec ameriške- J 
ga lista Chicago Tribune Will j 
C. Barber. Mož je bil star 32 J 
let in je bil poslan od svojega 
lista v A besi nijo 'meseca juni-
ja ter je bil tako prvi ameriški 
časnikar, ki je opisoval raz-
mere v sedanji Abesiniji. V 

• nezdravem podnebju si je na-
kopal malarijo, kateri se je 
pridružilo vnetje ledvic in 
druge infekcije, katerim je 
končno podlegel. 

| o 
i SlRTTE AMF.R. SI.OVFNC 

finančne sankcije proti Italiji, 
torej nekak gospodarski boj-
kot. Na to pa 'je Italija pri-
pravljena, kakor se je Musso-
;liin pred nekaj dnevi sam iz-
jrazil, in gotovo je toliko pre-
viden, da založi Italijo z raz-

Inimi potrebščinami, predno se 
1 ta bojkot začne, in tako ne bo-
'do Ligine sankcije drugega 
kakor streljanje v zrak. 

ODPOR 
ABESINCEV 

Cesar sam namerava voditi 
svoje vojake v boj. — Abe-
sinska armada bo štela do 
milijona vojakov. 

— o — 
Addis Ababa, Abesinija. — 

Kakor se poroča iz tukajšnjih; 
vladnih krogov, se namerava 
tekom prihodnjih dveh ted-
nov odpraviti cesar Selassie 
sam na bojno fronto in bo 
osebno vodil armado 120,000 
izbranih bojevnikov. Za svoje 
bojne operacije si je izbral 
strategično točko, ki leži ne-
kako v sredi trikotnika, ki ga 
tvorijo Addis Ababa, Aclua in 
gora Mussa Ali. Dalje se ugo-
tavlja, da bo tekom dveh ted-
nov imel cesar na razpolago 
okrog milijona vojakov, od ka-
terih bo 600,000 dobro oboro-
ženih, dočim bo ostalih 400,-
000 dobilo le zasilno orožje. 

Vlada je tudi uradno pri-
znala, da so italijanske čete 
zasedle mesti Adua i-n Adigrat. 
Pripominja pa se, da se je to 
zgodilo brez odpora Abesincev 
ter da se abesinske čete kon-
centrirajo južno od teh mest, 
kjer jim bo v pomoč puščava 
Aussa s svojo strahovito vro-
čino, v kateri doseže tempera-
tura v senci do 120 .stopinj. 
Tako vročino bodo italijanski 
vojaki težko zmogli. 

o 
RABUKE V MEHIKI 

Mexico City, Mehika. — Z u -
nahje-politični dogodki so pre-
teklo nedeljo našli svoj odmev 
v tukajšnjem mestu. Radikalci 
so izvršili demonstracije proti 
Italiji, katerih se je udeležilo 
več tisoč oseb. Govorniki pn 
so istočasno maščuvali množi-
ce tudi proti Hitlerjevi dikta 
turi v Nemčiji in, predno je 
mogla nastopiti policija, so 
množice navalile na nemški 
konzulat ter strgale z njega 
'svastiko. V nemirih je bil ubit 
neki Italijan. 

o 
kitajte in širite list "Amerikan-

ski Slovenec"! 

Velikopotezne sleparije pustolovca Rudolfa Vodopivca 
razkrinkane; lažnika prijela policija. — Žalosten dru-
žinski dogodek radi malenkostnega prepira med si-
nom in očetom. — Smrtna kosa in drugo. 

t% Jugoslavije 

mestu Devetnajst let je služi' 
pri dragoncih in leta 1894 na-
stopil službo sodnega sluge v 
Cerknici, odkoder je bil čez 
deset M prestavljen na Vrhni-
ko. 

o 
Mojstrovina 

Poštenjaki ne morejo biti 
brez dela, zato si poiščejo vsa-
kovrstno zaposlitve, da si z 
delom kratijo čas. Tako poro-
čajo iz Ljubljane, da je brez-
poselni pekovski pomočnik 
Radivoj Steiner, izdelal izvrst-
no ogledalo, pravo mojstrovi-
no rezbarstva. Ogledalo je se-
stavljeno iz 62 delov, potrebo-
val pa je za izgtotovitev tega 
ogledala, celih 14 delovnih 
dni. 

Obsodba 
Pred celjskim senatom sta 

se zagovarjala 23 letni Polde 
Zavrl iz Dola pri Litiji in 38 
letni Franc Pečnik iz Vel. 
Kamna. Obtožena sta bila, da 
sta neke noči vdrla skozi okno 
v stanovanje Neže PajkoVe v 
Zabukovju pri Sevnici, kjer 

fsta Pajkovo prisilila, cla jima 
ije izročila denar. Poleg tega 
dejanja sta pa izvršila še dru-
|ge tatvine, tako pri Alojzi ju 
jPoglajenu na Dolgem Brdu pri 
[Litiji in pri Alojzi ju Mikliču v 
'Rojah pri Trebnjem. Obsojena 
»ta bila; Polde na 7 let, France 
jpa na 6 let robije, oba pa na 
Itrajno izgubo častnih pravic. 

o 
Smrtna kosa 

V Mariboru je umrl Kari 
jGert, trgovec. — V celjski 
jbolnici je umrla Ivana Vede-
pik, žena dninarja iz ŠešČ pri 
Sv. Pavlu stara 65 let. — V 
mariborski bolnici je umrl 
Franc Zagoda, kotlar držav-
nih železnic star 68 let. 

o 
Srečo je imela 

Pri novi barvami tvornice 
svile na Pbbrežju v Mariboru 
je z vso silo zavozil v leseni 
plot neki tovorni avto in raz-
jbil vrata. Za las je manjkalo, 
da ni postala žrtev te nesreče-
luslužbenka Mila L., ki je rav-
no tedaj bila za vratmi in v 
zadnjem trenutku ušla usod-
nemu naključju. 

Huda poškodba 
V ljubljansko bolnico je bil 

pripeljan 60 letni Fr. Kastelic 
iiz Male Češnjice. Že 8. sept., 
sta ga napadla dva soseda in 

. .mu pri tem poškodovala levo 
>oko in levo oko. V bolnišnici 

- so ugotovili, da je ranjeni na 
, ilevem očesu oslepel, 
[j o 

Med kradejo 
• | S Krškega poročajo, da so 
f se v prvi polovici meseca sept. 

pojavili v tamiošnji okolici šte-
vilni tatovi, ki jim gre zlasti 
med v slast. Tako so ti slad-

j kosnedneži napravili raznim 
1 čebelarjem veliko škode in so 
. čebelarji prav občutne priza-
i deti. 

Z A P A D P O Z D R A V I L P R E D S E D N I K A 

DELAVSKO i 
ZBOROVANJE 

j * 
' < 

Letno zborovanje Ameriške de-!' 
lavske federacije. 

Atlantic City, N. J. — V tu- j 
kajšnjem mestu se je v pone- ( 

deljek otvorila 55. letna kon- • 
vencija Ameriške delavske fe-
deracije. V otvoritvenem go- . 
voru, ki ga je imel predsed- 1 

nik Wm. Green, se je povdar-
jalo, da delavstvo ne namera-
va ustanoviti tretje politične ! 
stranke, češ, da je ideja za i 
to stranko želja "tujezemske-
ga kapitala.' Izrazil se je (udi, 
da delavstvo ne bo na noben / 
način dopustilo, da bi se Ame-
rika zapletla v sedanji spor. 
Končno je omenil, da bo de-
lavstvo nadaljevalo svojo bor-
bo za 30 urni delovni teden, j 

o 
SMRTNA KOSA < 

Chicago, 111. — Preteklo ne- 1 

deljo je preminul na svojem do- 1 

mu naš rojak John Volsic, 1819 ] 
W. Cermak Rd. Pogreb pokojni- 1 

ka bo v četrtek s sv. mašo v cer- 1 

kvi sv. Štefana. V sredo zvečer,: 
bodo prišli člani Mohorjeve ' 
družbe molit k rakvi. Blag »po-1 

min pokojniku. 
o i-

V SREČNEM TRENOTKU BIL 
ROJEN 

Chicago, 111. — Mali Geo. F. 
O'Dowd bo lahko rekel, da si. 

i 
je za svoje rojstvo izbral rav 'i 
no pravi trenotek. Samo za-! 
to namreč, ker je bil rojen ob 
pravem času, je bil takoj ob 
rojstvu deležen nagrade $1000 
iPoleg raznih drugih 'daril . 
Fantek je prišel na svet "pre-
teklo nedeljo zvečer in do na-
grade j e bil upravičen zato. | 
|ker je bil 10,000. otrok, rojen J 
I v Lewis Memorial Maternity j 
jllospital. Kardinal Mundelein 
jin F. J. Lewis sta namreč, ko ! 

•sta ustanovila to bolnico v le-. 
tu 1931, obljubila t'o nagrado 
jotroku, ki bo nosil omenjeno 
[številko. Starši otrok sta Mr. 
jin Mrs. Albert O'Dowd, 5421 
So. Iloman ave. Oče je voznik 
|cestne železnice in se je iz-
razil, da bo denar prihranjen 1 

za sinčka. 

, IZJAVA AVSTRIJSKE VLA-
DE 

j Graz, Avstrija. — V !>ovo-
Jru, ki ga je imel v nedeljo tu-
kajšnjim katoliškim udarnim 
četam, je avstrijski kancler 
Schuschnigg .žigosal propa-
gando raznih agitatorjev, ka-
teri skušajo ustvariti vtis med 
prebivalstvom, da bo Avstrija 
kot zaveznica Italije kmalu 

j zapletena v italijanski spor z 
Abesinijo. Kancler je zanika! 
resničnost tega. 

o 
PROBUJANJE AFRIŠKIH 

ČRNCEV 
Nairobi Kenya, Afrika. — 

V tej angleški koloniji, ki me-
ji na Abesinijo, so imeii mladi 
domačini zborovanje, na ka-
jterem so sprejeli resolucijo, iz-
ražajočo simpatije do- abesin-

• skih bratov. V njej priporoča-
! jo afriškemu, prebivalstvu, naj 
• ! porabi to priliko za rešitev 
. izpod jarma imperijalističnih 
|vlad tujezemskih držav. 

DELJENO MNENJE V 
ANGLIJI 

London, Anglija. — Dočim 
je pred nedavnim trdi) angle-
ški minister Iloare, da je an-
gleško ljudstvo za to, da se " 
potom Lige narodov nastopi 
proti vsakomur, ki bi začel 
kako vojno, pa dokazujejo 
dejstvo nasprotno. Neki list, 
Daily Mail, je vodil po celi . 
Angliji /tozadevno glasovanje ; 
in rezultat je presentljiv: Pno-)' 
ti temu, da bi se kazensko na- [ 
stopilo proti Italiji z orožjem, i; 
je bilo oddanih glasov v raz-j1 

merju 5 proti 1. y razmerju ' 
2:1 se zahteva, cla Anglija iz - ' 
stopi iz Lige, in 22:1 jih pa j e 
proti temu, cla bi se Anglija 1 

močnejše oborožila. 

KRIŽEM SVETA 
• - ( 

— Pariz, Francija. — Poro- 1 
Sila iz Francoske Somalije go- : 

vore, cla bo tamkajšnja oblast i 
odposlala stotnijo kolonijalne 
pehote preko meje v Etijopijo, : 

da varujejo francosko-abesin- : 
sko železnico, ki v nevarno- ] 
sti v »le d italijanskega prodira- ; 

nja. 
— London, Anglija. —Eden 'i 

angleških junakov i k zadnje 
vojne, feldmaršal Milne, je pri 
nekem zborovanju vojnih ve- ' 
teranov preteklo nedeljo iz-1 
razil zahtevo, naj se Anglija j 
ne vmešava v italijansko-abe-1 

fiinski spor in naj se briga za ' 
svoje lastne zadeve. 

— Moskva, Rusija. —. Sov- j 
jetsko časopisje obsoja itali-
'ansko akcijo v Afriki ln po-1 
rdarja, da je sovjetska vlada ; 
pripravljena sodelovati s ka-1 

pitalističnimi državami, da se 
obvaruje Abesinija. Ni pa za 
to, da bi se ta država postavi-' 
la pod kak mandat. 

— Versailles, Francija. — 
Policija je morala nastopiti s ' 
skrajnimi sredstvi, da je raz- ' 
gnala množico nacijonalistov 
in komunistov, ki so za se za-
pletli v spopad na nekem po-
lju v tukajšnji okolici. Ranje-
nih je bilo več oseb, med njimi 
tudi policijski ravnatelj. 
i 

Konec pustolovščin 

Ljubljana, 16. sept. — Te 
dni je bil od ljubljanske poli- ' 
cije aretiran 36 letni trgovski ' 
potnik Rudolf Vodopivec, ki ! 
ima za seboj pravo pustolov- j 
sko življenje. Sleparil je in j 
slepil ljudstvo na razne načine j 
a vselej spretno umaknil pete,1-
predno so ga oblasti prijele. 
Na svojih .pohodih se je izda-
jal zdaj za ekonoma nadško- < 
fa Sftriča v Splitu, zdaj za taj-
nika zagrebškega nadškofa 
Bauerja. S to pretvezo je tudi j' 
osleparil nokega ljubljanskega,: 
avtoizvoščeka, da ga je za- : 
stonj potegnil do Bleda, kjer 
je elegantni "škofov ekonom" j' 
izginil brez sledu. Ker so mu < 
bila tla na Gorenjskem posta- * 
la že prevroča, jo je popihal 
v sosednjo Avstrijo in se tam 
v bližini Celovca oglasil v hi-
ši tesarskega mojstra Lovren-
ca Kravine v Št. Lenartu, ka-
teremu se je predstavil kot in-
ženjer Nikola Meštrovič, ka- ' 
teremu da je Jugoslavija po-1 

verila imenitno nalogo, da na s 
Korenskem sedlu zgradi im-' 
pozanten paviljon za turiste, j 
Tesarskemu mojstru je široko-1 

grudno ponudil delo in moj-
ster vesel lepega zaslužka, je i 
delo sprejel. Z zvitimi, a do- j 
bro preračunanimi besedami je j 
mojstra pripravil do tega, da1 

mu je posodil 'do drugega dne 
760 šilingov, po katere naj j 
mojster pride drugi dan ob 10 
uri v hotel Moser v Celovcu. 
Mojster je drugi dan res pri-
šel v Celovec in vprašal v ho-
|telu po inženjerju, pa so mu 
(Povedali, da g. " inženjer" še 
spi. Ko ga pa le ni bilo na 
spregled, sO šli pogledat in 
našli njegovo sobo prazno. Ti-
jček je bil med tem že proti 
(Gradcu in se od tam odpeljal 
jz denarjem na Ogrsko, kjer 
jmu pa pustolovski posli niso 
šli tako hitro v klasje zato se 
je vrnil v Ljubljano, kjer ga 
je zasegla roka prarice. Izro-
čili so ga sodišču. 

o 
! Radi prepira 
i Ljubljana, 17. sept. — V 
hiši posestnika Kosa v Zgornji 
jZadobrovi pri Devici Mariji v 
|Polju je zadnji petek prišlo 
I do družinskega prepira, ki se 
j je nenavadno tragično končal. 
|Ko se je 23 letni domači sin 
iFrance po trdem delu opoldne 
jvrnil s polja h kosilu, sta se 
jZ očetom nekaj malega spo-
jrekla, med besedovanjem pa 
j je France na lepem segel po 
|steklenici lizola na polici in jo 
izpil. Prestrašeni oče je sina 
•takoj naložil na voz in odhitel 
jz njim v bolnišnico, a vsa po-
moč je bila zaman. Po par 
urah strašnega trpljenja je 
France podlegel zastrupitvi. 

Jubilej 
Osemdesetletnico rojstva je 

1 praznoval na Vrhniki Karol 
; Hirsch, upokojeni sodni sluga. 

Rojen je bil v Brodu pri Novem 

Velike množice ljudstva so prihitele na vsako postajo, kjerkoli se je ustavil 
vlak, ki je vozil predsednika Roosevelta na njegovem potovanju proti zapadu. 
Gornja slika kaže, ko je mala deklica, Alice Blodgett, pozdravila predsednika 
na postaji v North Platte, Neb. Poleg predsednika stoji Mrs. Roosevelt. 



Napisal: Edgar Bice Burroughi 
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Mussolini je udaril... 
Italijanski diktator Benito Mussolini, je v sredo dne 

2. oktobra 1935, zapovedal italijanski vojski v Eritreji po 
svojih poveljnikih v kolonijah: naprej! 

Za osebnost Mussolinija samega, kakor tudi za Italijo 
v splošnem je ta dan zplo pomenljiv. Pomeni ali začetek 
konca Mussolinijeve diktature in fašistične ošabnosti 
sploh, katere oče je Mussolini sam, ali pa pomeni, če ga bo-
do ostale velesile, članice Lige narodov pustile, da naropa 
in s silo vzame kar želi v Abesiniji, razmah italijanskega 
gospodarstva. Za Italijo in Mussolinija ostane 2. oktober 
važen, ali pa vrlo žalosten zgodovinski dan. 

Čitatelji se bodo spominjali, da smo pred nedolgim 
zapisali na tem mestu, da prepir, ki je nastal med Italijo in 
Anglijo ter drugimi članicami Lige narodov je podoben 
blufanju. Vsaj zgledalo je tako. Pripomnili smo pa, da 
bo kmalu pokazalo, če je za tem političnim blufanjem' tu-
di kaj korajže. Mussolini jo je zadnji teden pokazal, ko 
je dal ukaz za udar v Etijopiji. Bližnji dnevi pa pokažejo, 
če je tudi Anglija resno mislila to, s čemer je Italiji grozila 
in kar je govorila. In ako pride do tega, tedaj je nova 
svetovna vojna neizogibna. 

Svet stoji pred silno važnimi zgodovinskimi momenti, 
ki znajo še spremeniti Evropi njen zemljepisni obraz za 
razne narode in države. 

Italija je udarila in Mussolini izraža upanje, da ta 
lokalna iskra v Etijopiji ne bo zanetila kakega svetovnega 
požara. To je njegovo upanje, ker pač politično računa, 
da nobena evropska velesila ne bo skušala z oboroženo silo 
Italije ovirati pri izvedbi njenih načrtov v Afriki. • V tem 
je skQro trdno prepričan, zato je tudi ošabno ošvrknil vse 
kritike, rekoč: "Italija bo znala odgovoriti na vse korake, 
ki jih bo kdorkoli naredil proti Italiji. Vojno pa bomo 
sprejeli z vojno!" — Do tu je vse v redu,, kaj bo pa Italija 
storila, če jo velesile , članice Lige narodov, resno primejo 
z oboroženo silo, je seveda drugo vprašanje. 

Mussolini, ki doslej še ni oficielno napovedal vojne, a 
je že začel z vojnimi operacijami utemeljuje, da je nastop 
Italije le nekaka kazenska ekspedicija Poslužil se je ja-
ponskih metod, ko so tudi izjavljali, da delajo mir v Man-
džuriji in Mongoliji. Mussolini najbrže računa, da se bo 
cesar Selassie razkačil in bo Italiji napovedal vojno, ko bo 
slednja prestopila njene meje in seveda v takem slučaju 
bi Mussolini imel priliko sprejeti vojno z vojno, z lepim 
izgovorom, da jo on ni začel. 

Ves svet vidi, da je vojno v Etijopiji začel Mussolini. 
Ves svet ve, da se je na isto pripravljal nad leto dni in je 
ekspediral že nad pol leta svoje armade v Eritrejo. Vse 
po natančnem načrtu. Napadel je slabotno Etijopijo z 
namenom, da ji ugrabi in odvzame z enakim namenom, ka-
kor ropar, ki v črni noči udere v hišo z vsemi nameni ro-
panja. Nič ne pomaga, če Liga narodov kaj stori ali ne, 
če obsodi ta nasilni korak Mussolinija ali ne, fakt je in 

ostane, Mussolini je začel krivično vojsko z namenom ro-
panja v Etijopiji. To, da Italija potrebuje več sveta za 
svoj naraščajoči narod, da potrebuje kolonij, kjer naj bi 
črpala surovine za svojo industrijo in svoje potrebe, jo ne 
opravičuje pred pravico do takega koraka in ji ne daje 
pooblastila ne nikake pravice, da sme tak svet drugemu 
narodu s silo odvzeti. Mussolini je torej začel krivično 
osvajalno vojno. 

Mussolini, oče italijanskega fašizma, je sicer udahnil 
tekom svojega trinajstletnega diktatorstva Italiji novega 
duha in nove discipline. Posrečilo se mu je, da je v itali-
janskem narodu dvignil momentno naudušenje, da se je 
narod strnil v močne vrste za njim in mu slepo sledi. Toda 
zgodovina pripoveduje o Napoleonu enak dogodek, ko se 
je Napoleonu posrečilo, da je vodil francoski narod v voj-
ne po vsej Evropi. Toda francoski narod je drago plačal, 
svojo naivnost, v kateri je sledil svojemu Napoleonu. Vi-
deli smo tudi, kako je nemški narod sledil svojemu kajzer-
ju Viljemu. In konec? Kako žalosten je bil! In kdo 
naj pričakuje, da bo usoda bolj prizanesljiva Italijanom? 
Vse izgleda, da bo italijanski narod, ki je zadnjo sredo na 
povelje svojega diktatorja začel prelivati nedolžno kri v 
Afriki, za ta svoj čin še drago plačeval. Ako Italijani mi-
slijo, da bo svet občudoval njih viteško junaštvo, ko so njih 
letala takoj prvi dan začela metati bombe na nedolžne žene 
in otroke v Aduwi, se silno motijo. Ti čini italijanske 
vojske le kažejo svojstvo "italijanskega junaštva", ki je 
tudi nam Slovencem znano in se osredotočuje v tem, da na-
padajo slabotne narode, njih nedolžne žene in otroke z 
zraka, svoje politične nasprotnike v svojih mejah pa stre-
ljajo v hrbet. To je banditsko junaštvo — ne pa viteštvo, 
vredno kakih pravih junakov! 

Mussolini je udaril . . . da udaril . . . kakšno plačilo pa 
pride za te udarce, pa pokaže bližnja bodočnost. 

pri nas. Poletje je pri nas ja-
lco lepo in spomlad kot ena-
sama cvetlična greda — pra-
va rožnata dežela. To cvetje 
se pa pozneje obrn.e v dober 
sad, tako črešnje, češplje, ja-
bolka. Zlasti lettos je vse zelo 
bogato obrodilo, da je veselje 
pogledati na tukajšnje sadno 
drevo. S tega bo tudi nekaj 
domače pijače, ki bo dehtela 
v tistih velikih lesenih poso-
dah, ki bodo stale v naših "zi-
danicah." Prav lepo diši taka 
zdrava pijača, ki ne zaostaja 
za kalifornijsko. Hvalo smo 
dolžni Bogu, ki nas je letos 
blagoslovil s tako dobro sad-
no letino. 

Na sv. Mihaela zvečer smo 
se spet enkrat dobro imeli in 
sicer pri družini Mary Vid-
mar. Bil je ravno njen rojstni 
dan. Kar lepo je bilo videti, 
ko so njena hči in nje otro-
ci prižgali na slavnostnem 
"birthday ke jku" 68 lučk. - -
Bog vas živi še mnogo let in 
vam daj zdravje in zadovol j -
nost. To vam želijo vaši prija-
telji in prijateljice. Nekatere-
ga človeka ste nahranili. Saj 
je šel glas o vaši pošteni hiši, 
poštenih ljudeh, kjer je bil 
res pošten "boarding House." 
Mnogi se vas spominjajo in 

želijo vse naboljše. 

Ena navzočih 
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IZ SOVRAŠTVA UBIL 
MAČEHO 

j Montreal, Que. — 15 let stari 
Louis Dibenga je pretekli petek 

| priznal, da je ustrelil svojo ma-
čeho, staro 36 let. Cin je izvršil 
zato, ker je žensko sovražil, ka-
kor se je izjavil. 

DENVERSKE NOVICE 

Denver, Colo. 
V naši cerkvi Kraljice sv. 

Rožnega venca smo imeli šti-
|r|deseturno češčenje in sicer v 
j nedeljo 29. sept., ponedeljek 
j30. sept., in v torek 1. okt. Za-
četek je bil v nedeljo, s sv. ma-
šo ob .10 uri, sklep pa v torek 
večer. 

Pobožnost štirideseturnega 
češčenja je vodil Rev. Ciril 
Zupan O.S.O. iz Pueblo, Colo, 
katerem je pomagal domači g. 
župnik Rev. Father Judnič. 
Rev. Father Zupan je imel 

j vsaki dan zjutraj pri sv. ma-
šah lepe slovenske govore, 
j vsaki večer smo pa imeli raz-
;ne angleške duhovnike, ki so 
|imeli angleške govore. — Fa-
rani so se kaj lepo udeleževa-

jli štirideseturnega češčenja. V 
j lepem številu so prihajali k 
Jsv. mašam vsako jutro in tudi 
zvečer, pri večernicah je ljud-
stvo napolnilo cerkev: Pa tudi 
po dnevu so lepo prihajali ča-
stit Najsvetejše. Rev. Father 
Zupan in domači g. župnik 
Rev. Father Judnič, sta bila 
vedno na razpolago za spove-
dovanje in je lahko vsak opra-
vil spoved kadar je hotel. 

V imenu Father Judniča in 
vseh faranov, se cerkeni odbor 
prav lepo zahvali Rev. Father 
Zupanu za trud, katerega je 
imel pri nas, ko je vodil ravno 
omenjeno pobožnost. Prav ve-
seli smo bili, da je Rev. Father 

.Zupan prišel k nam, ker ve-
jmo, da se je pred 16. leti, z 
mami vred trudil pri urejeva-
jriju naše fare, Kraljice sv. 
jRožnega vgnca. Vemo, da če 
jbi njega ne imeli, bi nam bilo 
nemogoče ustanoviti faro. Ta-
jko pa nam je Rev. Father Zu-
jpan veliko pbmagal v tem ozi-
^u. — Dobro nam je znano, 
koliko težave so z ustanovit-

jvijo novega društva, še koliko 
•večje pa so z ustanovitvijo no-
• ve fare. Četudi je č. Father 
jZupan imel svojo faro, nam 
nikdar ni odrekal pomoči, 

:ampak radevolje prišel lc nam, 
;kadar smo ga prosili. Zato 
[smo tudi č. Fathru Zupanu 
hvaležni za vse težave in trud 

(ki ga je imel z nami ob usta-
novitvi fare. Prav gotovo da 
!ga bo Vsemogočni bogato na-
jgradil z večnim plačilom, saj 
bodo tam gori vsa dobra dela 
stotero poplačana, zlasti pa še 
[taka dela, ko so v čast Bogu 
in zveličanje neumrjočih duš. 
— Pozdrav rojakom po širni 
Ameriki, zlasti pa tukaj v 
Denverju. 
Geo. Favlakovich, taj. cerkve 

i o 
KAKO JE NA KALUMETU 

Calumet, Mich. 

Naj vam v nekaj vrsticah 
povem, kako je kaj pri nas na 
Kalumetu. — Dela ni in le 
malo je takih ki še kaj delajo. 
Tisti ki ne delajo so na reliefu. 

'Pa je kljub temu vseeno lepo 

POIZVEDBA 
Išče se Mary Beck, rojena 

Logar, stara 45 let, doma iz 
Železnikov, srez Kranj, ki j<2 
leta 1030 stanovala 336 High-
land Ave. Warwood W . Va., 

!za katero bi rada zvedela nje-
:na sestra Ivanka Logar, stanu-
joča Delavski Dom, soba št. 
20. v Ljubljani. 

POIZVEDBA 
Iščem Johna Maurina, kro-

Jjača, doma iz vasi Vimolj pri. 
jČrnomolju, fara Nemška Lo-
ika ob Kolpi, Slovenija, Jugo-
jslavija. Zglasi naj se sam, ali 
I pa prosim tistega, ki ve za 
'njegov naslov, naj mi piše, ker 
[mu imam nekaj važnega spo-
ročiti. Jos. H. Sterbentz, Sr., 
307 Grant ave., Eveleth, Minn. 

DR. F. PAULICH 
ZOBOZDRAVNIK 

2125 So. 52nd Avenue 
(poleg Douglas JLlcvator) 

CICERO, ILL. 
Tel. Cicero 610 

U R E : vsaki dan izvzemši 
srede od 9 a. m. do 8 p. m. — 

i Ob nedeljah po dogovoru. 

Mariboru se še vedno pozna, 
da je bilo nekdaj precej nemško 
mesto. Kamor prideš, kjerkoli 
se ustaviš, ljuba nemščina ti bo 
zadonela na* uho. Sicer je še 
mnogo Nemcev v mestu, vseeno 
ti jo tudi starejši "Jugoslovani" 
kaj radi usekajo po nemško. Po 
trgovinah posebno. .Ta doku-
ment iz starih časov hranijo tu-
di po Celju, še v Ljubljani in po 
drugih 'mestih. 

Sicer naše šole zelo skrbijo, 
da mladina ne bo nemško govo-
rila, kar bi bil velik naroden 
greh seveda, če bi govorili jezik 
najbližjih mejašev. Naj se uče 
francoščine. To bodo rabili, za 
slučaj če se kdo upiše v franco-
sko legijo v Algiru in Maroku. 
Naj se učijo angleščine. Ce bo 
hotel kdaj kdo v Ameriko s tre-

ibuhom za kruhom, se bo vsaj 
lahko na otoku solza v New Yor-
ku malo bolj domačega počutil. 
Učiti se nemščine, nespamet. 

Zdaj ne veš, dragi bravec, ali 
se šalim, ali kaj mislim? To-le 
mislim: jezik sosedov bi pa že 
lahko malo bolj cenili, saj ga bo-

!do pred vsemi drugimi najbolj 
;rabili. In s tem Jugoslavija ne 
bo prav nič zgubila na svoji ve-
ljavi, tudi ne bodo ljudje nič 
manj avstrijantski. Kako smeš-
no, ko slišiš, da aplikant za av-
tomobilsko licenco ne more dobi-

|ti dovoljenja, ker je pri izpitu 
j rekel "šrauf" mesto, da bi rabil 
j besedo "vi jec" . Na zunaj gorje, 
če bo kdo nemško govoril, pri-
vatno ti jo pa vsi tolčejo. Iz Ba-
sela sem poslal telegram očetu 
in mu sporočil, kdaj pridem. 
Nemščino sem rabil za telegram, 
ker me je kondukter prosil, češ, 
; hitreje bo telegram odrajtan. 
: Pozneje sem zvedel, da so se ne-
kateri škandalizirali, češ: tujina 
ga nam je ukradla, nemško go-

'vori mesto da bi slovenščino ra-
bil. Sami pa se tako nemščine 
poslužujejo, da se človek čudi. 
V Celju sem prav jasno slišal v 

(trgovini: "kistijant", milostlji-
iva, klanjam se. (Kiiss die Hand 
— poljubljam roko . . .) Tako je 
po vseh mestih. 
I Otroci se v šolah marljivo uči-
jo srbohrvaščine. Kar veselje, 
ko jih slišiš, kako ti to tolčejo. 
Opazil sem, da otroci liberalnih 
staršev pridno govore "čisto" 
slovenščino. Tudi v tem oziru so 
iliberaluški učitelji veliko pripo-
mogli k ponarodovan.ju dične 
dece. Treba je tega, seveda. Naj 
se uče jezika bratov, toda kaj bi 
tako silili v srbohrvaško zelje, 
kakor da ne moreš biti dober Ju-
goslovan, če vsaka druga beseda 
ni hrvaška ali srbska. 

Maribor je vedno slovel, da 
najdeš v njem "najlepšo" nem-
ščino, "najlepšo" slovenščino, 
danes ima tudi ta sloves, da je 
tu doma "najlepša" jugoslovan-

Dglašajte v dnevniku "Amer-
kanski Slovenec"! 

V NAJEM 
[stanovanje štiri sob, kopalni-
ca. 1903 W . 23rd St., Chicago. 

! GRAcela»d 0962. 

ščina. 
Smejal sem se, ko sem prišel 

v dotiko z železničarjem, ki mi 
je tožil, da Jugoslavije samo za-
to ne more, ker je na glavnem 
kolodvoru poleg kolodvorskega 
imena v slovenščini, tiskano ime 
kolodvora tudi v cirilici. In tako 
po vseh štacijah. Potolažil sem 
ga, ko sem dejal, da mene to či-
sto nič ne moti. Cirilica je slo-
vanska dediščina in zakaj bi 
svoje narodno bogastvo ne ohra-
nili. Ce se lahko Nemci s svojo 
kurentno pisavo hvaličijo in La-
tinci z latinsko, se pa še mi s ci-
rilico postavljajmo. Saj že bese-
da pove, da izvira od slovanskih 
apostolov. Samo da v drugih ozi-
rih nismo ozkogrudni in smešno-
narodni. 

* * * 

V Mariboru sem se sestal, z 
župnikom iz Loraina, g. Slaje-
tom, ki je bil tudi one dni doma. 
In kje sva se sestala? V dvorcu 

[mariborskega vladike, Dr. Iva-
i 
na Tomažiča. 

Lep popoldan je to bil, v druž-
jbi prezvišenega škofa, nasledni-
j k a n a sedežu velikega Slomška. 

Škof mariborski, Dr. Tomažič 
je velik prijatelj izseljencev. Ni 
še dolgo tega, kar se je prevzvi-
šeni podal med izseljence na 
Westfalskem in drugod, po Nem-
čiji in je vsa ondotna naselja 
obiskal. Tudi vsako leto za iz-
seljenski'dan izda posebno pismo 
za izseljenca in poziva svoje 
vernike na molitev za izseljence. 
To navado imajo zadnja leta, da 
se Slovenci v domovini na izse-
ljenski dan v molitvi in na svo-
jih konferencah spomnijo bra-
tov in sestra, ki so šli po svetu. 
Pobudo k temu je dala pač Ra-
faelova družba pod vodstvom 
agilnega našega P. Kazimirja. 

Obilo duhovnega veselja je la-
vantinski škof zbudil med roja-
jki-izseljenci po Nemčiji. Tako 
[menda so ga bili veseli kakor 
(smo veseli mi ameriški izseljenci 
^obiska ljubljanskega nadškofa. 

j Prevzvišeni se je zelo intere-
jsiral za duhovno življenje vseh 
izseljencev po Ameriki. Zlasti 
požrtvovavnosti rojakov ni mo-
gel dosti prehvaliti. Zanimal se 

[je za način cerkvene podpore, ki 
jje pri nas vpeljan. Ker prej ali 
[slej se bo morala tudi Evropa 
'privaditi temu zistem'u. Bodoč-
nost je temna. Ce ne bodo ljudje 

;še bolj priskočili na pomoč in se 
^odvadili zavesti, kakor da je 
jbcgve kaj storil za cerkev, če je 
, vrgel cent ali dva v tisti zvonk-
Ijač (puščica, ki jo cerkovnik no-
si po cerkvi), bo cerkvi slabo. 
(Veliko žrtev je seveda, združenih 
s takim podpornim zistemom i'1 

veliko nevolje. Ko se pa enkr at 
privadimo vsemu temu, bo šlo Pa 

lahko. 

PRODA SE POCENI 

pohištvo vsled odhoda v st«1'1 

kraj. Postelje, omare, mi00 ' 
stoli, Ice Box ' i td . —- OgW} 6 

si isto na naslovu 3138 
Hamlin Ave. Chicago. 

ZLATO MESTO IN TARZAN (Metropolitan Newspaper Service) 

Precej daleč na steni, je skoro pri stropu vi-
sela cjobro ohranjena preparirana glava ubitega 
leva z odprtim žrelom. Kakor nalašč za tarčo, 
si je mislil Tarzan. Ni dolgo pomišljal. Hitro je 
vzel pšico iz tulca, nastavil jo na lok in začel 
počasi nape«jati tetivo in ko se mu je zdelo do-
volj napeto, spustil. 

Pšica je zletela in kot bi mignil, je obtičala v 
žrelu levove glave, da je Tomos od preseneče-
nja glasno zavpil. Ostali vojaki ki so prizor vi-
deli so pa glasno ploskali Tarzanu nad posre-
čenim strelom, Tomos je pa ves jezen vpil: 
"Vzemite mu orožje iz rok." — Tarzan je pa 
sam mirno položil lok in pšice s tulcem na mizo. 

Obrnil se je nato Tarzan k vojakom in rekel: 
"Ali rabijo Athnejci tako orožje?" — "Mi vemo 
kdo take orožje rabi," odgovori Gemnon. "Po -
tem moraš tudi vedeti, da jaz nisem Athejc," 
ie odgovoril Tarzan. " T o stvari prav nič ne 
spremeni, bodi odkoder hočeš," reče jezno To -
mos. "Naš sovražnik si. Zaprite ga do jutri v 
ječo!" 

Vojaki so nato prijeli Tarzana in ga odvedli v 
ječo. V svetlobi plamenic je Tarzan kmalu opa-
zil, da v ječi ne bo sam, ker y, že nekdo notri. 
Ko so se že vrata ječe za njim zaprla, je poslu-
šal, kako so na desno in lavo odmevali koraki 
odhajajočih vojakov. Slišal je dihanje sojetnika 
in radoveden je postal, kdo bi moral to biti. 

DENARNE 
POŠILJA TVE 

odpravljamo redno po dnevnem kurzu v Jugosla-
vijo, Italijo, Nemško Avstrijo in vse druge dele 
sveta. Denar dobijo prejemniki točno m zanesljivo 
direktno na dom brez vsakega odbitka. Cene so 
podvržene sspremembi kurza. Včeraj so bile nase 
cene: 

Dinarji: Z a k r č i l a v dolarjih: 
1 X $ 2 75 100 Din Z a $ 5.00 pošljite $ 5.7« 
Z a $ 5 Vs 200 Din Za $10.00 pošljite ?10.85 
2a $ 730 - 300 Din Za $15.00 pošljite $16.00 

$ 970 400 Din Za $25.00 pošljite $26.1C 
Za $11 75 500 Din Zn $40.00 pošljite $41-25 
Za $23.50 1000 Din Za $50.00 pošljite $51.5« 

Lire: 
Za $S.3S 100 lir; za $44.50 500 lir in 

$88.20 1000 lir 
V«a pisma in poSiljate naslovit« na: 

John Jerich 
(V pisarni Amerikanskcg* Slovenca) 

1*49 W. CERMAK RD., CHICAGO. 

UNITED i'EATUHE SYNDICATE? INC* 

Sreda, 9. oktobra 1985 
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Na*lov in imenik glavnih uradnikov. ? 

U P E A V N I O D B O R : 5 
Predsednik • Anton Kochevar, 1200 Berwiml Ave., Pueblo, CoSo. i 
Podpredsednik: Geo. J- Miroslavjch, 3724 Williams St., Denver, Colo. Ž 
Tajnik: Anthony Jeišin, 4825 VVashiagtcn St., Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4417 Penn. St., Denver, Colo. 
Vrhovsji «dravnik: Dr- j . F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

N A D Z O R N I O D B O R : 3 
Predsednik: Matt J, Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. <J 
2. nadzornica: Mary Gram. 4V49 Washington St., Denver, Col;>. S 
3. nac'zornik: Joe Blatnik, 2C09 E. Evans, P u e b l o / C o l o . 

P O R O T N I O D B O R : S 
I Predsednik: Frank Primozich, 1927 W . 22nd PL, Chicago, 111. 

2. porotnica: Johana V. Mervar, 7801 W a d e Park Ave., Cleveland, Ohio. J 
3. porotnik: Joe Lipersick, Jr., Rockvale, Colo. Ž 

.4. porotnik: Anton Rupar, 408 E. Mesa Ave., Pueblo, Colo. ? 
S porotnik: Dan Radovich, 179 N. Main, Midvale, Utah. i 

U R A D N O G L A S I L O : d 
"Amerikam-ki Slovenec". 1849 W . 22nd St.. Chicago. itt. ^ 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav- S 
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora, Pro f - 4 
nje za sprejem v odras-Pi oddelek, spremembe zavarovalnine ,kakor turi' f 

; bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. j S 
Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dni- ;? 

-jih narodnosti, ki so zmožni angleškega' jezika, da se ji priklopijo. V 
Kdor želi postati član Zvr;.:e. naj se oglasi pri tajniku naj bližnjega dru- J 
Siva Z. S. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osein oseb. <J 
Glede ustanovitve novih društfv pošlie glavni tajnik na zahtevo vsa S 
pojasnila in potrebne listine. S 
S L O V E N C I . P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O ! 5 

O M L A D I N I I N NAPREDKU NAŠE Z. S. Z. 
Denver, Colo. jI 

Ker mi sedaj ravno čas dopu- j i 
šča, hočem nekoliko napisati 0|1 
llaših Pueblo Boosters in ob-,r 
Bnem seveda tudi o naši ZSZ. ji 

Znano nam je, da so bili naši I 
mladinski oddelki utsanovljeni (i 
5 namenom do boljšega napred- p 
â podporne organizacije Za- ;i 

Padne Slovanske Zveze. Znano jI 
ie tudi vsem članom ZSZ., da j] 
smo s tem tudi v resnici dosegli jI 
Prav lepi napredek, tako pri inla- j! 
^nskem oddelku organizacije, jI 
kot tudi v odrastlem oddelku i i 
-lanstva. Pri tem ne smemo p 
Pozabiti se zahvaliti dobro zna- h 
ftemu sobratu Franku Brayda J t 
in pa sobratu Antonu Rupar, j} 

ta dva rojaka in sobrata sta ,< 
^anovi la "naš znani Pueblo ji 
Bo°Sters. Sobrat Frank Brayda : 
Je bil pri tem oddelku zelo akti- i 
Veii- On in pa Mrs. Lesar ter'] 
•laz> smo začeli z delom in uspe- j 
hi niso izostali. To bo lahko vsak . 
Potrdil, samo če pogleda v pre- jI 
teklost in vidi sedanjost. Uspehi j 
S o bili že v začetku, se kažejo še 
June's in kakor upamo, se bodo 
Se bolj pokazali v prihodnjosti. 

°glejmo za enkrat nekoiiko v 1 

leto 1932, ko so naša dekleta : 
Pričela z žogo-igro. Začetek je 
kil. kot vsak drugi, bolj skro-
men, če se tako izrazimo, vendar J 
•JG bila že v začetku želja, da ; 
čimprej dosežejo dekleta držav-
1)0 zmago. Vsako leto smo bili 
te-l zmagi bližje in letos, smo j 
Prišli po strmi poti na vrhunec , 
^er v resnici dosegli kar smo že ' 
Pred tremi leti želeli, namreč 
Prvenstvo, ali takozvani "Colo-

State Championship". Bilo 
•le dne 24. avgusta letos, ko je 
Prišlo v Pueblo 19 dekliških j 

6amov .Tukaj so se naša dekle- i 
u najprej udarile z Green Farg, 

"ekleti iz Colorado Springs in 
•J'h premagale z 12 proti 5. Po-

Gtn bi morale igrati z Bolder, 
f ta dekleta niso prišla in tako, 
j® bila igra priznana našim de- j 
. 6t°ni. S tem so bile že za dve j 

naprej. Ko bi morale igrati j 
2 dekleti Junior Photo iz Den-j 
)0rJa, se je vsul tak dež, da j e , 

l l° takoj vse pod vodo, kakor bi 
I® bil oblak utrgal. Z igro je bi-
. treba počakati da se je izlilo 

se premočena tla nekoliko 
g ^ila, kar je vzelo precej časa. 

ob osmi uri zvečer je bilo 
°goče igrati, a nenadoma je 

1 Ktalo tako hladno, naravnost 
fllfyl . 
b]. pozimi. Vse je bilo v 
. j^u tam na igrišču. Pričel se 
i Nt'clit boj, cla malo takih, ker 
, ''nor Photo so bile lansko leto 
j^Jorado State Champions". 

dekleta od Pueblo Boost-
Vji Prve nastoplean se posta-
^h ^ v e m a točkama, Junior 
V , 0 s o pa napravile tri točke. 

ruSem nastopu so Pueblo 
l>ho. e i ' s napravile eno, Junior 
^fet ' ^ ^ ' V tretjem nastopu so 

eno točko Junior 
to 8q ' ''Ueblo Boosters nič; na-

20pfet dni lilo n elita 1 Pnplilo 

Boosters in tako je šla igra sko-j 
-o vedno vsporedno naprej. En-1 
<rat so bile za eno ali dve točki 
iaprej Pueblo Boosters, drugič 
oa spet Junior Photo. Ljudstvo 
d je bilo zbrano na igrišču, se 
ai zmenilo za mraz, ampak je z . 
/elikim zanimanjem opazovalo | 
gro in bilo radovedno, kakšen ; 
jo neki izid te hude borbe. j 
\ončno je prišel zadnji nastop . 
ti je pokazal, da so naše prema- j 
?ale Junior Photo z 9 proti 8. j 
STihče izmed gledalcev ni pri tej ( 
gri sedel, vse je stalo in opazo-j 
/alo junaška dekleta, ki so sej 
/neto borila. Bleda so bila in 
rudnih obrazov, da so se mno-1 

jim naravnost smilila. Po kon-: 
•ani zmagi, so imele komaj 45 
minut počitka, nakar so morale j 
zopet nastopiti in sicer so se j 
morale to pot udariti z dekleti, 
ki so bile leta 1932 'Champions', j 
Ura je že bila 11 ponoči in mrzlo 
je bilo. Dekleta pa utrujena in 
bati se je bilo, da bodo igro iz-
gubile in tako z igro tudi "Co-
lorado State Championship", 
ker so one druge naše že z neko-
liko točkami prehitele. Kar na-
enkrat so se pa naša dekleta raz-
živela in pričela junaško igrati. 
Končno so tudi junaško zmaga-
la in sicer z 18 točkami proti 12. 
Skoro sam sebi nisem verjel, da 
so tako naša Pueblo Boosters 
dekleta postala State Champs. 

Cenjeno članstvo, tukaj je do-
volj jasno razvidno, kaj se vse 
napravi če se človek ne boji ne-
koliko truda in žrtvovanja. Se-
daj vidimo, kaj so nam prinesla 
Pueblo Boosters dekleta. Prav 
lahko smo na nje ponosni. Iz te-
ga se tudi vidi, da se lahko vse 
napravi, samo delati je treba in 
to ne samo eden ali dva, ampak 
za to je treba skupnega dela. 
Treba je, da vsi poprimemo in 
uspeh nam ne izostane. 

Zapadna Slovanska Zveza je 
ena prvih podpornih organizacij, 
ki je začela delovati na šport-
nem polju in ena prvih, ki je 
prišla do zmage. Zato v tem de-
lu ne omagati, ampak krepko 
naprej do še večjih zmag in 
uspehov. 

V zgled naj nam služi naš ne-
umorni glavni tajnik. Koliko si 
on prizadeva v eni ali drugi 
stvari, samo da s svojim delom 
in trudom pripomore do napred-
ka organizacije. Cenjeno član-
stvo pa naj spozna, da en sam 
jčlovek ne zmore vsega, zato mu 
bomo vsi pomagali. — Vzemimo 
na primer našega prvega pod-
predsednika sobrata Miroslavi-
!ča. Koliko dobrih stvari je že on 
jnapravil. Tudi to ne bo še vse. 
Na pomoč moramo priskočiti mi 
Ivsi, vse članstvo, ker tudi on 
'potrebuje pomoči. Zato je naša 
'dolžnost, da priskočimo na po-
moč. 
j V našem glasild Amerikanski 
Slovenec vidim dopise, ki jih pi-
jše naša mladina. V teh dopisih 
•opažamo, da se mladina v res-

nici zanima. Naša dolžnost je, 
da v tem tudi mladino podpre-' 
mo in jo nagovarjamo, da se bo- I 
Jdo še bolj potrudili. Saj mi bo- j 
iste vsi radi priznali, da brez 
mladine, naše slovanske organi- '; 
zarije ne morejo dolgo z delom 
napredka naprej in če torej ni!, 
napredka, je konec blizu. Tega i 
menda ja nihče ne bo tajil. 
Kl.jub temu dovolj jasnemu do-
kazu pa sem že od več članov :: 
slišal, ki so rekli: Ja, kaj se ti 

j samo za mladino poganjaš. — 
jDragi moji, to .je še edina pot, , 
I po kateri nam je mogoče do na-
jpredka, druge poti ni. Ce bomo 
,to pot zapustili, potem bodo na-
'še organizacije pomrle. Mladina 
ije še edina naša pomoč po kate-
Jri pridemo do napredka in to bi | 

jnioral vsak član in članica orga-
nizacije dobro premisliti. 
| Zdi se mi in .skoro prepričan 
I sem, da je pri drugih društvim 
ravno tako kot pri nas, da se 1 

i 
jsamo nekateri trudijo in žrtvu-1 
jejo pri vsaki stvari, medtem ko 
drugi brezbrižno stoje ob strani / 
in gledajo, češ, kaj me to briga, j 
— S takim delom, ne bomo da-, ; 

leč prišli, da ne rečem nikamor,' 
še najmanj pa do kakega na-
predka. Ce brez dela ne moremo 
živeti, cenjeno članstvo, tudi • 
organizacije ne bodo brez dela! 
članstva dolgo obstale. Ce jih." 
idela samo par, se že nekako vle-
jče nekaj časa, dasi z veliko te-, 
žavo. Ce pa več ljudi skupaj! 
stopi, se vse laglje izvrši in ima 
delo tudi večji uspeh. 

Večkrat se od kakega posa-i 
meznega člana ali članice sliši,' 
|da se jim v eni ali drugi stvari 
Jgodi krivica in potem govore j 
!čez organizacijo Pa bi naj tisti1, 
jčlani ali članice malo bolj po-!, 
'gledali v pravila in mislim, da bi j 
'potem malo drugače govorili in j 
delali. Društveni uradniki nika-| 
ikor ne morejo delati proti pra-i 
ivilom in niti glavni tajnik ne, j 
niti glavni odbor ne, ker pravi-h 
jla so napravljena in odobrena na 
'.konvencijah in na sejah «e , je 
'treba teh pravil v vsem držati. 
iNe oporekam, da je veliko točk 
jv pravilih, o katerih mislimo, da 
jso prav neumne, pa če bi te 
(točke večkrat prebrali, bi nam 
•bile vsakokrat bolj jasne. Kriv-
|da, da ne poznamo pravil je na 
jnas samih in potem govorimo, j 
da sami ne vemo kaj. Ce se ka-> 
kemu članu ali članici godi kri-j 
ivica od društvenih uradnikov, 
ali tudi po kakem glavnem urad-
niku, .ie Zveza vselej pripravlje-. 
ina, da take krivice popravi. Jih, 
; je že veliko popravila in jih še j 
ibo, samo pritožiti se morate. Ni , 
je organizacije, da bi kak član 
ali članica ne govoril čez njo, da-
!si bi bilo veliko bolje, če bi član- j 
stvo samo nekoliko bolj premi-
slilo vso stvar, predno začne o 
njej govoriti, zlasti pa ko začne ! 
govoriti čez svojo lastno orga-, 
nizacijo. Veliko bolje bi bilo to 
!i za njih same. 
j Poznam člane, ki so vedno go-
vorili čez svoje organizacije in , 
prišli v tem tako daleč, da jih 
nikjer več ne marajo. V nobeno 
'organizacijo .jih nočejo več spre-
jeti, ker vsako društvo pravi: 
Tega rojaka ne maramo. Bil je 
član že tega in tega društva, te 
.in te organizacije, pa je govo-
ril čez društvo in organizacijo 
in ravno tako bo potem govoril 

, čez nas. — O takih članih rečem, 
da je .bolje, da jih ni pri dru-

štvu.. Mar ni res tako? Zato pa, I 
pojdimo vsi doljri člani krepko! 
r i delo. V lepi zastopnosti bo-
mo vsi skupaj dosegli gotovo ve-, 
Hko, najmanj pa to, kar si želi-
mo in to .je napredek. Cim več 
nas bo opravljalo eno delo, tem 
gotoveje in tem preje bomo pri-
šli do uspehov, katerih bomo po-
tem sami najbolj veseli. 

Ne pozabite pa, da je naša 
mladina napredek, zato delujmo 
z njimi, učimo jih in jih podpi-
raj mo. 
Joe Blatnik, XII g], nadzornik 
i->]iin!ni!iiir]iiiiii!iiiiinHiiiiiiiiii[i!iiiiiiiiin[]!iHi!iniiMiiiii!!iini[] 
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OD DRUŠTVA SV. MARTINA ' 

ŠT. 1, ZSZ. 
Denver, Colo. 

Dne 23. sept, je izdihnil svo-
jo dušo Louis Arko, v Basin, 
Wyo . Ker ima tukaj v Den-
ver ju enega brata in dve se-
stri ; Mrs. Mary Turk in Mrs. 
Frances Erjavec, je bila nje-j 
gova želja že poprej , da b;l 
naj bil pokopan v Denverju.! 
Njegov brat Frank Arko, v 
Dines, Wyo., ga je dal prepe-
ljati v Denver. Pokopan je 
bil iz cerkve Kraljica sv. Rož-
nega venca. Sv. mašo in druge 
pogrebne obrede je opravil za 
njim č .g. župnik Rev. J. Jud-
nič. 

Pokojni je bil rojen 21. ju- j 
nija 1887 v vasi Breg pri Rib-
nici, v društvo je pristopil 10. 
sept. 1910. — Ker je bil po- [ 
kojni član dr. Zapadni .junaki; 
Št. 4. v Midvale, Utah, je bil j 
oddaljen od svojega društva, 
zato .je naše društvo prevzelo 
vso skrb za pogreb, katerega ( 
se je udeležilo lepo število 
članov, kakor tutli oba pokoj - : ' 
nikova. brata, obe sestri in J 
njih družine. Pokopan je na ] 
Mont Olivet pokopališču. Tu-'1 

kaj v Ameriki zapušča p o k o j - ; 
ni že omenjena dva brata in : 
dve sestri in v staji domovini : 
enega brata ter več sorodni-! 
kov tukaj in v stari domovini. ' 
— Naj pokojnemu sveti več- ' , 
na luč in naj v miru počiva, j, 

John Trontel, tajnik 
o • 

OD DR. SLOVAN ŠT. 3, ZSZ. 
Pueblo, Colo, j 

Članstvu Pueblo boosters se1 

naznanja,, da bomo imeli KI-
NO party na prihodnji seji ki ' 
se bo vršila 20. oktobra. Poleg 
tega bomo imeli tudi še več ' 
drugih stvari, zato pridite tu-1 

'di vi starši z njimi, da se pre-j 
pričate, kakšni so vaši otroci 
na seji. Prepričali se boste,' da ' 
j so dobro naučeni in veselilo 
vas bo, to sem popolnoma pre-
pričan. 
J Kot vam je znano, smo pri-j 
redili plesno veselico dne 19.' 
septembra in smo imeli tako | 
."veliko" udeležbo, da smo ! 

imeli od te veselice izgubo.1 

Zato pridite na sejo, da se po-
'menimo, kaj bi napravili v 
.korist tega društva, da bi se 
namreč napravilo nekaj de-
narja za njihove zabave in 
pota. Prosimo vas, da bi nam 
prišli na pomoč. Dobro vam je| 
'znano, da se da vsaka stvar1 

dobro vleči naprej če jih več 
skupaj drži, medtem ko če jih 
je le par, se le z veliko teža-
vo rine in to velja za vsako 

R O J A K I , 
postrežite si pri svojih obedih z 

dkiisiiliiii M®fea$3it!i! 
Obrnite se na nas, kadar želite dobiti izvrstne 

krvave in mesene klobase 
Na izbiro imamo tudi vseh drugih vrst 

suhega in svežega mesa 
Se priporočamo 

mm & SEMČA 
2059 W. 23rd Street, Chicago, Illinois 

Tel. CANal 8172 

stvar, tudi kar se tiče društev. | 
Potrebujemo torej vaše porno-1 
či in vašega sodelovanja. Pue-! 
bio {boosters je dobro znano 
po celi Puebli in znano je, kaj 
delamo za mladino. Zato naj j 
vsak izpolni svojo dolžnost, 
potem nam bo z lahkoto mo-; 
goče izpeljati naše načrte. 

Tudi društvu Slovan se da 
naznanje, da bomo imeli od 
sedaj naprej na vsaki seji 
•'kart party." Bomo videli, ka-
teri bo najhujši igralec za 
prihodnje tri mesece. Končali 
bomo meseca decembra in te-
daj bomo videli, komu bo pri-
pad la nagrada. — Na prihod-
n j i seji bo na dnevnem redu 
,precej važnih stvari, zato pri-
dite si na to sejo, ki se vrši 
,v soboto 12. oktobra. Denar 
jse bo začel pobirati že ob po' 
i sedmi uri zvečer. Zagotav-
l j a m vas, da ne bo nobenemu 
žal, kdor se bo udeležil teh 
sej v mesecih oktober, no-

vember in december. — Na 
zadnji seji je bil potegnjen. 

I listek z imenom Johna Petro-; 
Jvicha in ker člana ni bilo na 
!seji, ni bil deležen do proste-
ga asesmenta za en mesec, i 
Mogoče bo na prihodnji seji! 
prišlo vaše ime na vrsto in če 
boste navzoči, boste imeli s ' 
tem prost asesment za en me-
sec. — Seje bomo imeli tudi 

j bolj kratke, kot smo jih imeli 
idosedaj in sicer kolikor bo le 
j mogoče kratke, da se bo po-
tem lahko igralo karte. Ne po-
zabite torej seje 12. oktobra. 
.Društveni uradniki namreč po-
trebuje jo vaše pomoči in vi 
,jlm jo lahko daste; mi bomo 
špa gledali, da bo ZSZ vedno 
I bolj rastla in napredovala, 
jsaj ne bo to samo naša, ampak 
tudi vaša korist. 

Joe Blatnik, tajnik 

"Vsaki član, naj pridobi 
vsaj enega novega člana!" 

SREBRNI JUBILEJ 
Denver, Colo. 

Društvo Kraljica sv. Rožne- ' 
ga Venca št. 7, ZSZ bo obha-
jalo 25 letnico v soboto 26. j 
oktobra zvečer v Domu Slo- : 
venskih Društev. Vse članice i 
ste uljudno vabljene, da se j 
gotovo udeležite te redke 
slavnosti, da bomo na ta na-1 ' ! čin počastile naše vredne še 
živeče ustanoviteljice društva ', 
Vstopnice so samo po 50c in 
se bo Vam serviralo prosto 
pivo in prigrizek. Vse vstopni-
ce morajo biti kupljene pred j 
slavnostnim večerom, ker na; 
omenjeni večer se ne bo pro- • 
dajalo vstopnic pri oknu.; 
Vstopnice lahko dobite pri j 
tajnici, ali katerikoli uradnici j 
društva. Upajoč torej, da si 
vsaka gotovo preskrbi vstopni-
co pred omenjenim večerom 
ter sp vdeleži s svojim sopro-
gom, ali prijateljem našega 
srebrnega jubileja. Torej na 
veselo snidenje na. omenjeni 
slavnosti, se Vam uljudno pri-, 
poročam ter Vas sestersko po- j 
zdravi j am, ostajam 

Vam udana, > 
Josephine Maring, tajnica | 

o j 
IZ URADA DR. SV. KATARI 

NE ŠT. 29, ZSZ. 

Cleveland, O. 
i Tem potom se vabi vse član-
s tvo na udeležbo seje, ki se 
[/rši v torek 15. oktobra. Na 
dnevnem redu omenjene seje 
bo več važnih stvari, pred-

;V!'.em pa še priprave za bliža-
jočo se slavnost ob desetletni-
ci obstoja našega društva. — 
Določeno je že, da se bo v ta 
namen vršil banket, potem 

'ples in sicer bo to dne 10. nov. 
v Knavsovi dvorani. — Ker je 

'omenjena seja zadnja pred 
prireditvijo, je potrebno in se 

| tudi pričakuje polnoštevilne 
udeležbe od strani članic. 

I Dolžnost vsake članice je, 

da vr.aj ob takih prilikah ko 
so društvom jubileji obhajajo , 
pomaga po svojih močeh. Za-
to sklonimo, da se hočemo 
kar mogo:"e potruditi, da bo 
slavnost desetletnice izpadla 
kar najboljše. Končno je. od 
nas samih odvisen dober 
uspeh. 

Opozarjam tudi, da bi naj 
članice bolj točno plačevale 
društvene prispevke. Nekate-
rih se sicer to ne tiče in tem 
vse priznanje za to. Veliko jih 
je pa, ki kaj rade pozabijo na 
dan plačevanja. To pa zelo 
otežkoča tajniško delo. Cas bi 

I že bil, da bi prenehale s to 
Inebrižnostjo do društvo. Sto-
jpimo skupaj, bodimo v resnici 
I aktivne članice in delajmo sa-
mo za napredek društva in 
napredek Zapadne Slovanske 
Zveze. — Nasvidenje na seji 
15. oktobra. — Pozdrav. 

Fr. Ponikvar, tajnica 
o 

IZ URADA DR. SVOBODA 
ŠT. 36, ZSZ. 

So. Chicago, IH. 
Članom in članicam našega 

društva se daje na znanje, da 
jima društvo svojo redno me-
sečno sejo v četrtek 10. okt., 
|ob 8. uri zvečer v navadnih 
prostorih. Zato se članstvo 
'prosi, daNse vsi polnoštevilno 
udeležite te seje, kajti imamo 
zopet nekaj novih članov k; 
bodo pristopili v naše društvo 
na omenjeni seji. Pridite, da 
'se daste novemu članstvu spo-
znati in pa da jih boste tudi 
j vi spoznali. — Potrebno je, 
da se članstvo udeležuje sej, 
;da potem vidi, kdo lahko 
'sprejme delo pri društvu, ko 
jdosedanji odbor pusti. Saj ve-
,'ste, da že stari pregovor pra-
Jvi, 'da je dobro, da je vedno 
jkaj novega. Sedanji odbor je 
to leto delal toliko, da odkar 
to društvo obstoji, ni bilo toli-

(Dalje na 4. strani.1 

C f a p. „ N E W Y O R K B O 
j m \ m J l n e v s « e v r o p e « 

N O R M A N DIE . . . . 23. oktobra 1 
ILE DE FRANCE - -- 16. novembra * 7. decembra 1 

CHAMPLAIN 9. novembra * 30. novembra I 
LAFAYETTE - -- - - 2. novembra * 23. novembra 
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35,045 
V ckicaškem ozemlju živi 125,000 ljudi 

boljše ker se poslužujejo plinske 
kurjave 

tomatična. Nič drugega ni treba 
Ti 30 ugotovili,, da je s t o r i t i kakor naravnati thormo-
užitek, ki ga imajo, ko stat, kateri je na pripravnem 
p r e ž i v e brezskrbno kraju na steni sobe, v kateri ži-
zimske dneve in noči, vjte. 
vreden malih izrednih , , 

stroškov. P l m s k a k u r j a v a j e r;0 l z j a v i te 

armade zadovoljnih uporabljeval-
. t e v v r e ( j n a ) (|a s e v x a ka hiša za-

ZA moške pomeni plinska kur- nima,za njo. Po njih poročilih je 

java več prostega časa,, ko plinska kurjava več kakor ideal-
so našli novo prostost od skrbi za na Izboljšala je njih življenjski 
peč. Za nje ni več nikakega pre- standard — zvišala njih užitek.iz 
metavanja premoga ali odnaša- življenja — na način, kakor ga ni 
nja pepela. Manj dela je tudi za moglo nič drugega. Poizvedite 
ženske, ko ni treba vedno snažiti glede plinske kurjave takoj. Za 
zaves, sten in pohštva. Plinska popolne podrobnosti pokličite paj-
kurjava je čista in popolnoma av- bližji urad plinske družbe. 

Yprasajte za brezplačno precenitev 

THE PEOPLES GAS LIGHT AND COKE C O M P A N Y » 
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PIERRE L'ERMITE 

i m i o c m i Prevod iz franco-
skega izvirnika 

Tu pa tam stoji kak droben komad po-
hištva, čedne oblike, toda serijsko tovar-
niško delo iz mehkega lesa; s starodav-
nim resnim pohištvom nima nobene po-
dobnosti, kajti težel les se je svetil vsled 
božanja očetov, dedov in pradedov. 

"Zdaj pa je dosti potuhe. Jaz se polo-
tim umivanja posode . . . " 

"Jaz pa pospravim postelje," je odgo-
vorila Adela Maude, ki je bila Jrieda, pri-
striženih kostanjevih las in je imela nad 
gornjo ustnico senco brkov . . . "Toda prej 
bom še dala Kikiju košček sladkorja." 

Kiki je bil zelo žolt kanarček in brez 
dvoma razvajena,, od sile negovana in 
ljubljena živalica. Kakor njegovi gospo-
darici je prebival v pretesni, s pozlačeni-
mi palčicami okrašeni kletki. Čutil se je 
notri ves v svojem elementu in je začel 
kričati, da je šlo skozi ušesa, kakor hitro 
je začel kdo govoriti. 

"Da ne bi Valentina le pozabila vzeti s 
seboj kosila, ko se vrne domov, kakor sem 
ji naročila." 

"In kaj si ji naročila, kaj naj vzame?" 
"Tri svinjske parklje, za dva groša gor-

čice in "maccaroni" v italijanski trgovini 
na trgu des Abbesses.. . tam imajo iz-
vrstne." 

"Saj bi bila šla jaz iskat." 
"Čemu? Valentina gre ob enajstih iz 

urada; če hoče priti domov, mora mimo 
mesnice des Abbesses in mimo italijanske 
trgovine." 

"Ali bo večerjal Roger nocoj doma?" 
"Zdi se mi, da bo; toda gotovo ne vem. 

Nisem ga videla ne snoči ne davi. Njego-
vi dobri ženici bi bili morali privandrati 
menda snoči . . . " 

"Kaj bo pa imel za večerjo?" 
"Rekla sem Valentini, naj vzame v ita-

lijanski trgovini tudi prekajeno klobaso 
in kislega zelja." 

"Ali se ti ne zdi, da bo malce preveč svi-
njine . . . ? " 

"Kaj zato! A pomisli, da ne bo nobenih 
sitnosti s kuho. Sicer pa to-le reč Roger 
rad je s krompirjem. Saj ga je prinesel 
petdeset kil iz Noirmoutierja . . . Pomisli! 
Seveda dobimo v Parizu boljšega, zlasti 
holandskega; toda tvoj bratec je zdaj za-
ljubljen v to posebnost. Če mu napraviš 
burgundske polže s česnom in gumijem 
njegovega kolesa . . . in mu rečeš, da je to 
noirmoutierska posebnost, jedi ne bo mo-
gel prehvaliti... 

"Kaj mu hočeš! Mlad je, pa ni čuda, če 
je zaljubljen . . . " 

"Oh, to ga bo še minilo . . . torej klobasa 
s kislini' zeljem — to bo na mah pogreto." 

"Pogreto je še boljše." 
Adela je vstala in se pretegnila. 
"Zdaj pa zares . . . na delo! Moje poste-

lje še čakajo in je že deset! Danes sva se 
pa res zamudili.. . Uboge postelje. . . Že 
šesti dan jih samo iztegujem . . . 

"Ti grdobica, se mi je že dozdevalo, da 
nič ne rahljaš . . . vse kosti me bole od le-
žanja na trdem!" 

Tisti hip je nekdo močno potrkal. 
"Gcšpa Maude! Gospa Maude! Hitro!" 
"Odprite!" "Ah, Vi ste, gospa Schorne... 

Kaj pa se je zgodilo?" 
Gosna Schorne je bila ogromne postave, 

imela je debele okrogle oči sredi svojega 
okroglega obraza, kakor polna luna; iz-
redno je bila razburjena. 

and readers will be sure to reserve 
Sunday, November 17 and attend this 
stupendous party. It is open and free 
to everyone. 

Our next meeting will be held on 
Monday, October 21. 

Zephyr. 
o 

PUEBLO BOOSTERS 
Pueblo, Colorado. 

Hello folks, how's everybody? My 
it's been quite a time since you have 
heard from me, but you know how it 
is with all the good air outside and 
so many things to do that no one ever 
thinks of staying in to write. But of 
course now it will be different since 
it is getting cold and we will do more 
at our meetings also. 

At our last meeting we had the 
pleasure of having with us Mr. and 
Mrs. Tersin. and Mr. Skull of Denver. 
W e were very glad to see them and 
we thank them for their helpful hints 
which will aid us. 

The Board of Directors met Sep-
tember 22. As we checked up on 
everything we found out that we are 
in financial trouble. Our question is 
"How can wc make some money?" So 
it is necessary that we have the co-
operation of all the members to solve 
this problem. 

1 am very glad to see Canon's 
articles in the paper. These articles 
show us what others are accomplish-
ing and at the same time we get new 
ideas. 

Our next meeting will be held Oct. 
20. W e have some entertainment 
ready and we would like to see every-
one present. If the attendance will be 
the same as usual, something will have 
to be done that won't be so pleasant. 

Mary Brayda, Secretary. 

TIME IS FLYING! 
NO MAN HAS BEEN A B L E T O 
STOP IT OR R E T A R D ITS SPEED 

Each year you become one year 
older and your insurance costs more. 
ALSO—your health may become im-
paired and your opportunity to pro-

j ec t your family and increase your 
estate be gone forever. 

INSURE N O W ! 
—Selected. 

i "The thing uppermost in my mind 
and nearest my heart is the preserva-
tion of the Fraternal Benefit System. 
History and the records show that it 
has accomplished all that humanly 
could be accomplished or reasonably 
desirable for accomplishment. There-
fore, continue it and conserve it." 

—Ab. Landis. 

R A Z V E S E L I T E 
VAŠE DOMAČE IN DRUGE VAŠE PRIJATELJE 

V STAREM KRAJU S STENSKIM KOLE-
DARJEM "AM.ERIKANSKEGA 

SLOVENCA" ZA LETO 1936! 

Letošnji naši izletniki, ki so se podali na evharistični | 
kongres v Ljubljano in na obisk svojih dragih domačih v j 
Sloveniji nam sporočajo, da imajo v starem kraju silno radi | 
naš stenski koledar, kakoršnega izdaja list "Amerikanski | 
Slovenec" za svoje naročnike tu v Ameriki . T a m k a j baje ne | 
izdajajo slovenskih stenskih koledarjev v taki obliki, kakor g 
mi tukaj. ' 

Lansko leto so nekateri celo iz starega kraja pisali ponj. | 
Znamenje torej, da je slovenski stenski koledar, ki ga izdaja | 
naš list priljubljen in ga v starem kraju radi imajo. 

K e r ga nam skoro vsako leto zmanjka, smo sklenili letos j 
oglasiti naročanje koledarja predno bo šel koledar v tisk. In j 
sicer bomo sprejemali naročanje za stenski koledar za v stari j 
kraj D O 10. N O V E M B R A . Istotako naročanje od strani j 
nenaročnikov tu v Ameriki . Po omenjenem datumu ne bo- j 
mo sprejemali naročil za stenski koledar več, ker bo šel ob j 
tem času koledar v tisk in ga bomo izdali le toliko več, koli- j 
kor bomo imeli naročil v naprej. To naj blagovolijo vzeti g 
na znanje vsi naročniki, ker po omenjenem datumu bo za na- j 
ročila prepozno. 

Vsled visoke poštnine in drugih stroškov bo koledarju j 
letos cena 

20 CENTOV KOMAD S POŠTNINO VRED 
Kdor ga želi naročiti svojim domačim, naj torej pošUe f 

omenjeno svoto v poštnih znamkah ali v gotovini, ter zrave1? j 
pravilni naslov osebe, kamor naj se koledar pošlje v st»r| | 
kraj. Kakor hitro bo koledar izšel bomo koledarje tak°J | 
odposlali na vse naslove, na katere se bo naročilo koledarJe- J 

Torej vsi oni, ki naročajo stenski koledar svojim doi^a" J 
čim, ali svojim prijateljem in znancem V stari kraj , n a i ( 
store gotovo do datuma 10. N O V E M B R A 1935. da bo nam j 
tako mogoče postreči vsem, ki želijo naročiti za stari kraj g 
stenski koledar " A m e r . Slovenca" za leto 1936. 

Za naročilo se poslužite spodnjega kupona: 

K U P O N 
UPRAVA "AMER. SLOVENCA", 
1849 West Cermak Rd., Chicago, II. 

CENJENI: — Priloženo pošiljam znesek $ 

kot naročila za stenske koledarje za leto 1936, katere 

prosim pošljite takoj, kakor hitro> izide koledar na naslednji 

naslov : 

IME: - - — 

N A S L O V : 7 

(Podpis naročnika) 

Naslov 

Nič ni napravljenega takega, česar bi ne mogel 
kdo napraviti slabše in prodajati cenejše. 

Modernizirana dobra gospodinja in skrbna mati bo kupovala od 

Wencel's Dairy Products 
IZDELOVALCI NAJBOLJŠE KAKOVOSTI 

MLEČNIH IZDELKOV. 
2380-82 Blue Island Ave. Tel. Monroe 3673 

CHICAGO, ILL. 
ki ne napravijo slabše — marveč napravijo varnejše. 

"Obisk imate . . . dve gospe! . . . " 
"Zame obisk?" 
" D a . . . za Vas!" 
"Saj je komaj deset zjutraj!" • i 
"Kaj bi Vam pripovedovala. Tu s ta . . . j 

in še kako!" 
"No, tega mi je bilo treba! Še posode ni-

sem pomila. . . " 
"Torej je prav, da se je zgodila nesre-

ča." 
• "Kaj? — Kaj se je zgodilo?" | 

Vaš obisk. . . Gospe sta obtičali v dvi- , 
galu. Časih je naše dvigalo zares prijaz- j 
no!" 

"Kaj pa mi pripovedujete!" 
"Pridite pogledat!" 
Med tem pogovorom so prišli gospe ( 

Maude in njena hči ter gospa Schorne na ! 
stopnišče, kjer je bilo videti zares kolibico 
dvigala, ki je obtičala med dvema nad-
stropjema . . . | 

Na stopnicah je vpila razjarjena hiš-
nica : 

"Kdor ne zna postopati z napravo, naj 
pusti stvar pri miru! Zdaj naj človek kli-
če delavce . . . Hišni gospodar bo tulil od 
besnosti in kakor zmerom, bo nosila seve-
da hišnica vso krivdo!" j 

V dvigalu se je prestrašena teta Cecili-
ja obračala na vse strani; tiščala je z vso 
silo za mrežo. 

"Joj, Rolanda, kaj bo, ee pademo nazaj. 
Smo že skoro v šestem nadstropju!" 

"Teta, saj vendar ne bi smelo pasti na-
zaj." 

"Ne bi smelo pasti! Kakšno govorje-
nje!" 

"Naposled — dospeli sva!" 
"Nikdar več me ne bodo spravili v tak i 

mehanizem... Hišnica vpije spodaj, pa j 
je bila baš ona tista, ki naju je spravila 
notri." | 

Prav zares, ubogi ženici nista bili prav 
nič krivi svoje nesreče. Dvigalo je bilo j 
stare in slabe konstrukcije ter je imelo j 
svoje muhe. 

Tete Cecilije in Rolande se drži zares 
smola, odkar sta prišli v Pariz. 

V čakalnici sta napol mrtvi od napora 
in razburjenosti nekoliko zadremali. Zju-
traj sta počakali izvoščka, kajti za nobe-
no ceno se ne bi bili več podali v labirint 
podzemske železnice. Voznik se je najprej 
z vsemi štirimi branil vožnje gori na 
Montparnasse, in le obljuba pretirane na-
pitnine ga je nekoliko omehčala. 

Čemu pa naj bi si poiskali nov hotel, ko 
je vendar bil zanju hotel že rezerviran ? 

Kam naj se pa obrneta v tem ogrom-
nem mestu, če ne na tisti naslov, od koder 
jima je prišlo toplo povabilo ? 

In komaj sta dospeli na cilj, evo, j u drži 
bedasto dvigalo v svojih krempljih in po-
misliti je treba, da sta se revici branili 
vstopiti ,a ju je hišnica takorekoč prisi-
lila, da sta se ga poslužili. 

Dogodek je zbudil v celi hiši veliko po-
zornost. Število stanovalcev je bilo prilič-
no in zastoj dvigala je nekatere jezil, dru-
ge zabaval.. . Pritiskali so na gumbe. . . 
klicali popotnicama: 

"Nikar ne poskušajte izstopiti, da ne 
treščite v globino . . . Oni dan se je zgodilo 
staremu gospodu v sosedni hiši. . " 

1 (Dalje) 

= T I S K O V I N E = 
vse vrste za društva, trgovce in 2 S S 

• • 6 obrtnike izdeluje lično in točno 

S l o v e n s k a t i s k a r n a ' 

Amerikanski Slovenec 
1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 

( N a d l j e v a n j e s 3 . strani . ) 
' k e g a u s p e h a , k o t g a i m a m o 
z a z n a m o v a t i t o l e t o , p a n a j s i -
b o t o v č l a n s t v u , a l i t u d i f i -
n a n č n o . R a v n o t o j e d o k a z , 
k a j se l a h k o n a p r a v i č e v l a d a 
p r i d r u š t v i r s l o g a . T o r e j , o d - -
b o r j e d o b r o d e l a l . K a j p a v i , 
p o s a m e z n i č l a n i in č l a n i c e ? V i 
s te r a v n o t a k o o b v e z a n i d e l a t i 
z a o r g a n i z a c i j o , k a k o r o d b o r . 
V a š a d o l ž n o s t j e t o r e j , d a t u -
d i v i d e l a t e z a n a p r e d e k d r u -
š tva . V s a k i z m e d v a s n a j tto-
r e j d o b i n e k a j n o v i h č l a n o v , 
p a n a j s i b o v o d r a s t l i a l i m l a -
d i n s k i o d d e l e k in le t a k o b o -

> 

s te d a l i d i m š t v e n i m u r a d n i k o m 
v e s e l j a d o d e l a . Z a n a p r e d e k 
j e p a n a j p o p r e j p o t r e b a p o -

I h a j a t i s e j e , d a t a m i z v e s t e , 
j k a k o d r u š t v o o b s t o j i . P o m n i t e , 
j d a j e z a v a s r a v n o t a k o s r a -
rrtotno č e ' n e p r i h a j a t e n a s e - i 

! j e , k o t b i b i l o t o s r a m o t n o z a 
t a j n i k a , a l i p r e d s e d n i k a , a l i 
k a t e r e g a d r u g e g a č l a n a v d r u -
š t v e n e m o d b o r u , č e b i n e p r i -
h a j a l n a s e j e . 

N a d a l j e b o n a d n e v n e m r e -
du z g o r a j o m e n j e n e s e j e t u d i 
n a š m l a d i n s k i o d d e l e k , k i se 
b o t u d i u d e l e ž i l s e j e , k a r b o 
z a m l a d e v a ž n e g a p o m e n a . 
S a j , k a k o r j e č l a n s t v u z n a n o , 
i m a m o B a s e - b a l l t e a m . M l a -
d i n s k i o d d e l e k , k i i m a n e k a j ' 
d e n a r j a v s v o j i b l a g a j n i j e 
n a m e r a v a l n a b a v i t i si p r i m e r -
n e p o v r š n i k e , ( s w e a t e r s , ) z a 

! z i m o . M i s t a r e j š i s m o p a n e -
k o l i k o o t e j s t v a r i r a z m o t r i v a -
li in p r i š l i k o n č n o d o z a k l j u č -
k a , d a b i d a l i r a j e t a d e n a r 
d o s p o m l a d i n a b a n k o . S p o -
m l a d i m o r d a d o b i m o o d k o d 
k a k o p o m o č , n e k a j b i d a l i t u -
d i i z n a š e b l a g a j n e , p a b i si 
f a n t j e , k i i g r a j o b a s e b a l l l a h -
lcto n a b a v i l i p r a v e b a s e b a l l 
u n i f o r m e z a l e t n o s e z o n o . Z ^ 
v e č j e i g r a l c e b i n a b a v i l i p o -
p o l n o u n i f o r m o , k o t j o i m a j o 
d r u g i i g r a l c i , k i s p a d a j o k 
r a z n i m b a s e b a l l l i g a m . T o s e -
v e d a s t a n e p r e c e j d e n a r j a , z a -
t o m o r a m o b i t i p r e v i d n i g l e d e 
[ d e n a r j a . — I m a m o n a m r e č v 
n a š e m d r u š t v u k a k i h o s e m ali 
j d e s e t v e č j i h f a n t o v , p o n o v e m 
j le tu j i h b o p a p r i s t o p i l o še 
v e č , k a k i h o s e m a l i devet . , v ' 
s t a r o s t i 18 d o 19 le t . K o t e 
z d r u ž i m o in j i h o b l e č e m o v 

n o v e u n i f o r m e , j i h b o s a m o ' 
v e s e l j e z a p o g l e d a t i ; z a m a l e 
b o m o i m e l i p a m e h k o b a l o a l i 
" S o f t - B a l l . " T i b o d o p r a v t a k o 
i m e l i " s w e a t e r s " k o t p o n a -
v a d i in p a b e l e h l a č e . — L e p o 
j e v s e . s k u p a j z a m i š l j e n o in 
n e p o s e b n o t e ž k o z a i z p e l j a t i , 
s a j i m a m o z n a m i n a š o Z a -
p a d n o S l o v a n s k o Z v e z o in 
p r a v g o t o v o n a m b o r a d a p o -
m a g a l a , č e j o b o m o z a k a j 
p r o s i l i . P o s e b n o še z a n e k a j 
t a k e g a , k o t j e r a v n o m l a d i n a , 
k i j e s t e b e r v s a k e o r g a n i z a c i -
j e . 

M l a d i n a j e n a š a b o d o č n o s t 
in m l a d i n o m o r a m o d r ž a t i s k u -
p a j . S š p o r t o m j e r e s v e l i k o 
t r u d a , v e l i k o ž r t v o v a n j a , a k o 
se p r i d e d o u s p e h o v , j e v s a k 
t r u d p o z a b l j e n . Z a t o b r a t j e in 
s e s t r e , š e e n k r a t a p e l i r a m n a 
v a s , d a d e l a t e z a t a k o l e p o in 
d ' o b r o o r g a n i z a c i j o , k o t j e n a -
š a Z a p a d n a S l o v a n s k a Z v e z a . 
P r a v g o t o v o v a m n e b o ž a l z a 
v a š t r u d . V s i p a , s tar i in m l a -
d i , p r i d i t e n a s e j o . K a k o r p o 
n a v a d i , b o m o i m e l i t u d i n a p r i -
h o d n j i s e j i n e k o l i k o z a b a v e in 
t o v e s t e , d a b r e z j e č m e n o v c a 
n e b o . — N a s v i d e n j e n a s e j i 
v č e t r t e k 10 . o k t o b r a . 

M . Popovich, t a j . 
g 
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TRAIL BLAZERS LODGE NO. 41 
Denver, Colorado. 

Since our "Windy Observer" is ap-
parently taking vacation, I shall slip in 
with a bit of news. It behooves me 
to bellow about a swanky affair, so 
let's "talk turkey" right from the be-
ginning. 

On Suday evening, November 17, in 
the Slovenian Hall, our lodge will hold 
a Superb Turkey Party. There will be 
thrills galore and excitement a plenty 
with turkeys and chickens (feathered 
variety) holding the center of interest 
in the well known spotlight. A late 
model and up-to-date reading floor 
lamp, donated through the courtesy ', 
and efforts of Hon. Eugene Veraldi, 
will be awarded as a grand prize. A ' 
case of the famouse Carbone wines, 
donated by A. Carbone & Co. of 1821 
Wazee St., will be distributed to go ' 
with that turkey for your Thanksgiv-
ing dinner. 

The tickets will be only 10c each 
and are now being passed out to the 
members by the officers who will ex-
plain in detail the conditions of this 
party. Each member will receive one 
free ticket for every ten tickets they 
sell. 

I This advance notice is given so far 
ahead so that our members, friends 

K U H I N J S K I T E L E F O N 

h r a n i č a s in k o r a k e 

Podaljšek telefona v tej prometni deli boste, da vam bo ta priročni 
sobi vam bo prihranil nadlego, "ekstra" telefon pomagal izvršiti 
da bi morali teči v drugi konec vaše kuhinjske dolžnosti v kraj-
hiše, kadar zazvoni telefon. Bo šem času in z manjšimi motnja-
tudi zelo udoben, kadar pokličete m i . stroški so majhni. Pokličite 
sosednje trgovine za različne . . . , ,. 
manjše gospodinjske potrebšči- " a s P ° s l ° V m u r a d ' a h p a v a m b o 

ne, ki ne zahtevajo osebne izbire katerikoli telefonski uslužbenec 
in se vam lahko pripeljejo s po- pomagal, da vložite svoje naro-
strežbo hitre dostavitve. Izprevi- čjlo. 

V Chicago pokličite OFFicial 9100 

I L L I N O I S B E L L i S j l T E L E P H O N E C O . 

Stats'1 

S M E R T I H O T A P S T V A SE 
O B R N I L A 

St. Ignace, Mich. — Med ča-
som prohibicije, kakor znano, 
so se velike množine alkoholnih 
pijač vtihotapile preko meje iz 
Kanade. Točasno pa so, kakor 
iz javl jajo obmejne oblasti, za-
vzeli butlegerji nasprotno smer, 
namreč, da tihotapijo pijače iz 
Zed. držav v Kanado. Kakor se 
[ugotavlja, izdelujejo butlegerji 
nekje v Wisconsinu sladkorni 
alkohol in ga preko severnega 
iMichigana tihotapijo v Kanado, 
|kjer ga prodajajo za nižjo ceno, 
kakor je v Kanadi navadna za 
pijače. 

SKUPNA POTOVANJA 

Rojakom, ki bodo potovali v stari 
kraj za Božič, se nudijo sledeči dobri 
parniki: 

30. nov.—Champlain na Havre 
6. dec.—Majestic na Cherbourg 
7. dec.—lie de France na Havre 

14. dec.—Berengaria na Cherbourg 
15. dec.—Europa na Bremen 
Pišite nam po vozni red in cenik 

arnikov. Mi zastopamo vse linije in 
arnike ter Vam v vsakem slučaju 

ahko postrežemo. 
Cene denarnih pošiljatev: 

Za $ 2.75.... 100 Din; za $ 9.25. .. 100 lir 
Za 5.15.... 200 Din; za 18.20. .. 200 lir 
Za 9.65.... 400 Din; za 27.00.... 300 lir 
Za 11.75.... 500 Din; za 44.00.... 500 lir 
Za 23.50....1000 Din; za 87.00....1000 lir 
Za 47.00....2000 Din; za 174.00....2000 lir 
ker se cene često menjajo, so navedene 
een podvržene spremembi gori ali doli. 

Pošiljamo tudi v dolarjih. 
NOTARSKI POSLI 

ko rabite pooblastilo, izjavo, pogodbo, 
li kako drugo notarsko listino, ali ako 

mate kak drug posel s starim-krajem, 
am pišite za pojasnila. Vse tozadavne 

>ošiljke naslovite na: 

Leo Zakrajsek 
General Travel Service, Inc. 

302 E. 72nd Street, New York, N. Y. 


